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Music: Hugolin Sattner (1851–1934)

Stille Nacht / Silent Night
Slovenian lyrics: Jakob Aljaž (1845–1927),
based on the German original
German lyrics: Joseph Mohr (1792–1848)
English lyrics: John Freeman Young (1820–1885)
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Stille Nacht, heilige Nacht!
Hirten erst kund gemacht!
Durch der Engel Halleluja 
tönt es laut von fern und nah:
Christ, der Retter, ist da,
Christ, der Retter ist da!

Stille Nacht, heilige Nacht!
Gottes Sohn, o wie lacht
Lieb' aus deinem göttlichen Mund,
da uns schlägt die rettende Stund,
Christ, in deiner Geburt,
Christ, in deiner Geburt!

2.

3.

Silent night, holy night!
Shepherds quake at the sight.
Glories stream from heaven afar,
heav'nly hosts sing Alleluja;
Christ the Saviour is born,
Christ the Saviour is born.

Silent night, holy night!
Son of God, love's pure light, 
radiant beams from Thy holy face,
with the dawn of redeeming grace,
Jesus, Lord, at Thy birth,
Jesus, Lord, at Thy birth.


